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MODIFICATION DE L’INVITATION 007 
 
 
La présente modification à la sollicitation vise à répondre à une question de l’industrie et pour modifier la 
sollicitation. 
 
 

SECTION A - QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
Question 31 
Modification 1 rappelle la spécification D-80-001-023, datée du 2021-02-12. Cependant, le contrat indique 
également que vous pouvez utiliser un rapport datant de 3 ans. 
 
Pouvons-nous soumettre un rapport de test qui date de la date de spécification d'origine du 31 01 2012, 
notant que la production, sera conforme aux spécifications actuelles. 
 
Réponse 31 
Oui. 
 
 
 

SECTION B – CHANGEMENTS À L’INVITATION 
 

 
Changement 7 
À l’article 6.5.1 de la sollicitation, Autorités contractante, 
 
SUPPRIMER : 
Jonah Dubé 
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 
Direction générale des approvisionnements 
Direction des produits commerciaux et de consommation (DPCC) 
Division des vêtements et textiles 
Téléphone : 613-859-0788 
Courriel : jonah.dube@tpsgc-pwgsc.gc.ca  
 
INSÉRER : 
 
Laura Williams 
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 
Direction générale des approvisionnements 
Direction des produits commerciaux et de consommation (DPCC) 
Division des vêtements et textiles 
Téléphone : 819-962-2193 
Courriel : laura.williams@pwgsc-tpsgc.gc.ca  
 
 
Changement 8 
À l’annexe A, A.7 LIVRAISON,  
 
SUPPRIMER : 
 
b. Calendrier de livraison : 
i. L’entrepreneur doit avoir des stocks suffisants et être prêts à livrer (conformément l’annexe B) une 
quantité totalisant jusqu’à 290 000 m linéaires au plus tard 2 mois suite à l’attribution du contrat; et 
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ii. L’entrepreneur doit avoir des stocks suffisants et être prêts à livrer (conformément à l’annexe B) au 
moins 100 000 m linéaires par la suite. 
 
INSÉRER : 
 
b. calendrier de livraisons :  
  

i. L’entrepreneur doit être préparé pour livrer jusqu’à 50 000 mètres linéaires avant l’échéance de 
90 jours après l’octroi du contrat. Après cela, l’entrepreneur doit être préparé pour livrer jusqu’à 
50 000 mètres linéaires par mois jusqu’à ce que la quantité ferme soit entièrement livrée. 
 

ii. Pour chaque option, l’entrepreneur doit être préparé pour livrer jusqu’à 50 000 mètres linéaires 
avant l’échéance de 90 jours après l’exercice de l’option. Après cela, l’entrepreneur doit être 
préparé pour livrer jusqu’à 50 000 mètres linéaires par mois jusqu’à ce que la quantité de l’option 
soit entièrement livrée. 

 
 
Changement 9 
À l’annexe A, b. Frais de gestion,  
 
SUPPRIMER : 
 
b. Frais de gestion 
À condition de remplir de façon satisfaisante toutes ses obligations en vertu du contrat, le Canada 
paiera l’entrepreneur une fois par mois uniquement, conformément au tableau ci-dessous. 
 

Article Description 
 

Prix fermes tout compris, en devises 
canadiennes, excluant les taxes applicables* 

 
ANNÉE 1 ANNÉE 2 ANNÉE 3 ANNÉE 4 

 
6 

 
Entreposage, prise de 
commande, distribution et 
gestion des stocks 
(travaux décrits à 
l'annexe B) 
 

$_____ $_____ $_____ $_____ 

 
 
INSÉRER : 
 
b. Frais de gestion 
À condition de remplir de façon satisfaisante toutes ses obligations en vertu du contrat, le Canada paiera 
l’entrepreneur une fois par mois uniquement, conformément au tableau ci-dessous. 
 

Article Description 
 

Prix fermes tout compris, en devises 
canadiennes, excluant les taxes applicables* 

 
ANNÉE 1 ANNÉE 2 ANNÉE 3 ANNÉE 4 

 
6 

 
Entreposage, prise de 
commande, distribution et 
gestion des stocks 
(travaux 
décrits à l'annexe B) 
 

$_____/ mètre $_____/ mètre $_____/ mètre $_____/ mètre 



Solicitation No – No de l’invitation Amd. No. – No de la modif. Buyer Id. – Id de l’acheteur 
W8486-206987/A  007        PR705 
 

Page 3 of 3 
 

 
 
 
 
Changement 10 
À l’article 4.1.3.2 de la sollicitation, Processus de l’évaluation financière, pointe b, ajouter les informations 
suivantes : 
 
L’inventaire moyen anticipé pour une période de 30 jours est 50 000 mètres. Pour les fins d’évaluation 
financière, le coût de gestion sera calculé comme MF $ / mètre * 50 000 mètres * 12 mois / année 
 
 

 
TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS 

 
 


